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Troslais gwrywaidd: (yn wybodus iawn) 
 
“Mae’r rhan fwyaf o ladron budd-daliadau yn credu y byddant yn 
llwyddo twyllo. Roedd Stuart yn un ohonynt.” 
 
(Llais gŵr, yn siarad yn araf, gan betruso a baglu dros rai geiriau) 
 
“Dechreuais wneud gwaith ar y slei, fel dosbarthu nwyddau, symud 
pethau ac ati. Roedd y cyfan  yn waith arian parod felly cymerais yr 
arian. Nes iddyn nhw fy nal am beidio ei ddatgan. 
 
Mae’n rhaid i mi nawr ad-dalu’r holl fudd-daliadau nes i ddwyn – a ges i 
ddirwy sylweddol 
 
Dywedodd fy ffrindiau ‘dyweda wrthyn nhw dy fod di methu ei fforddio, 
beth allan nhw ei wneud? 
 
Wel, fel mae’n digwydd, allwn i golli fy fan … dyna beth! 
A’r holl amser, doeddwn i byth yn meddwl gelen i fy nal..” 
 
 
Troslais gwrywaidd: “Y llynedd, gwnaethom ddal 232 o ladron budd-
daliadau bob dydd.  
Nid os byddwn yn eich dal, ond pryd.” 

 
 
 
 


